EBAHI'EJIUE OT HOAHHA, TI'aasa 20

AEJEHUE HA AB3AIlbI B COBPEMEHHLIX IIEPEBOJAX

uBs* NKJIV NRSV TEV NJB
Bockpecenne Uncyca | Ilycrast rpoOHuIa Bockpecenue [Tycras rpoOHMIA [Tycras rpoOHMIA
20:1-10 20:1-10 20:1-10 20:1-10 20:1-2
20:3-10
Mapus Marpanuna
SABnenue Uucyca BUJIT BOCKDECLIETO Hucyc sasnsercs SBnenue Mapuu
Mapuu Marnanune Mapuu Marnanune Marganune
T'ocnona

20:11-18 20:11-18 20:11-18 20:11-13a 20:11-18

20:136

20:14-15a

20:156

20:16a

20:166

20:17

20:18
SBnenue Uucyca Iopyuenue Hucyc sasnsercs

SIBneHus yueHuKam

y4EHHKaM arnocToyiaM CBoMM y4eHHKaM
20:19-23 20:19-23 20:19-23 20:19-23 20:19-23
Hucyc u Goma Bugners u Beputh HNucyc u Goma
20:24-29 20:24-29 20:24-29 20:24-25a 20:24-29

20:256

20:26-27

20:28

20:29
Ilenb 3TO# KHUTH UT0OBI BEI BEPOBAIH Ilenb 3TOM KHUTH IlepBbiii BEIBOJ
20:30-31 20:30-31 20:30-31 20:30-31 20:30-31

IMPOUYTEHMUE TPETI)E (cmoTpu pazien «Kak npaBminbHO YuTATHL BUGIHI0N)
IHOUCK HAMEPEHUU ABTOPA HA YPOBHE AF3AILIEB

Hacrosiimuii kKoMMeHTapuiil JUisl Bac SIBJISIETCS, MPEXKIE BCEro, pYKOBOACTBOM, a 3TO 3HAYUT, YTO

Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBOE COOCTBEHHOE HCTONKoBaHWMe bubmmm. Kaxaeiii u3 Hac
JIOJDKEH TMPOJIBUTAaThCsl B CBETE TOrO, 4YeM Mbl 00JjafaeM. Bece nepBeHCTBO B mpoliecce TOJKOBaHMS
NpUHAANISKUT BaM, bubnuu u Cesitomy Jlyxy. Bel He JOIKHBI IepekiaIbBaTh CBOU 005S3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHs U BaM COBEPILEHHO HE CIEAYET CAABAaTLCA Ha €ro BOJIIO.

[IpouTute TnaBy 3a oquH npucect. Onpenenute ee TeMbl. CpaBHHUTE Ballle COOCTBEHHOE JICJICHHE
[0 TeMaM C BapHaHTaMU MSTH COBPEMEHHBIX NepeBoaoB bubnuu. Jlenenue 6ubneiickoro Tekcra Ha
ab3a1pl He OOTOJYXHOBEHHO, HO OHO — KJIFOY K ONPEJSICHHUIO aBTOPCKOTO 3aMbICia, MOHUMAaHHE
KOTOpPOTO Ba)KHEE BCEro Ui TOJKOBaHUA. B kaxaom ab3aie 1oKHA ObITH OJHA, M TOJBKO OJHA
TeMa.

1. TlepBsrii ab3arr.
2. Bropoii a63arr.
3. Tperwuii ab3ai.

4. W tax maiee.

NMNOHUMAHUE KOHTEKCTA CTHUXOB 1-29

A. Bce obemanus, kortopbelie Mucyc naBanm amocronam B riaBax 14-17, OBUIM WCTHOJHEHBI B
nepBbli BOCKpecHbIH Beuep no Ero Bockpecenuu. Cm. nosicienue k 16:20.


http://www.freebiblecommentary.org/intl_studies/rus/common/kak_chitat_bibliyu.pdf

b. Ilpuunnbel umeromuxcs B EBaHTenusax pasnuuuii MO 4YacTH  OMHMCAaHUS  MOJIPOOHOCTEH,
COMYTCTBOBABIINX BOockpeceHuto Mucyca Xpucra, ciemyromue: (1) Bce OHM TIPEACTaBIISIOT
co00i1 3aMmuch paccKka3oB OUYEBUIIEB; (2) cO BpEMEHH ONMMCHIBAEMBIX COOBITHIA MPOILIH TOMBI;
1 (3) KaXaelii U3 aBTOpoB EBaHTeNnMii mucan AJis KOHKPETHOH 11eJIEBOM TPYIIIBI YUTATENCH, 1
TI0ATOMY OHH aKI[CHTUPOBAIM BHUMaHHE Ha Pa3HbIX MOMEHTax (cp. M¢.28; Map.16; JIk.24).

INOJAPOBHOE MN3YYEHUE

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.20:1-10

'Now on the first day of the week Mary Magdalene came early to the tomb, while it was still
dark, and saw the stone already taken away from the tomb. ?So she ran and came to Simon
Peter and to the other disciple whom Jesus loved, and said to them, ""They have taken away the
Lord out of the tomb, and we do not know where they have laid Him". ®So Peter and the other
disciple went forth, and they were going to the tomb. “The two were running together; and the
other disciple ran ahead faster than Peter and came to the tomb first; >and stooping and
looking in, he saw the linen wrappings lying there; but he did not go in. ®And so Simon Peter
also came, following him, and entered the tomb; and he saw the linen wrappings lying
there, ‘and the face-cloth which had been on His head, not lying with the linen wrappings, but
rolled up in a place by itself. 2So the other disciple who had first come to the tomb then also
entered, and he saw and believed. °For as yet they did not understand the Scripture, that He
must rise again from the dead. '°So the disciples went away again to their own homes.

TEKCT IO NASB (1995): HWn.20:1-10

'B NnepBblil ke densy Heaean Mapust MargajmHa npunnia K rpo0HuUIle PaHo, MOKA ObLIO elre
TEMHO,  YBHU/1eJIa, YTO KaMEHb yJ#ce 0TBAJIEH OT TPOOHMUBI. “Torna ona noGexana n NPUILIA K
Cumony IleTpy u K apyromy y4eHuky, KoToporo jwoma Hucye, nu ckaszana um: «OHH yHeCIH
I'ocnoga u3 rpoOHMIBI, H MBI He 3HAaeM, IIe OHHM MOJIOKWIN Ero». 3HeTp JKe U IPYroil y4eHukK
BBIILIM U OTHPABUJIMCH K TPOOHHUIIE. *O6a oHn Gexanm BMecTe; JAPYroii ke y4eHUK Oexkali
obicTpee Ilerpa u mpubexkaja Kk rpodHNIE NEPBBIii; °H, HAKJIOHMBLINCH W NMOCMOTPEB BHYTPb,
OH yBHJIeJ JiesKallue mam TejieHbl; HO OH He BOIIeJI. *Tak u Cumon IleTp TOXKEe MpUOExKA,
cJieAys 3a HUM, W BOIIeJ B TPOOHMIY; M OH YBHM/eJ NeJIeHbl, JIexKalllue mam, "m maaTok,
KOTOPbIi 0611 HA Ero roJioBe, He ¢ nejeHAMM JiesKalluii, HO CBEPHYTBIN HA IPYromM Mecrte cam
1o ceGe. *Toraa n APYroi Y4eHUK, KOTOPbIil epBbIM NPHIIE] K TPOOHNIIE, TAKKE BOIIE], U OH
yBHJeJ, W YBepoBaJl. *U60 moka eme oHM He mnoHuMaau IIucanusi, yro OH J0JKEeH
BOCKPECHYTb U3 MEPTBBIX. OTak uro YYECHUKH ONSATH YULIH B CBOH I0Ma.

20:1 «B nepBblii :ke 0eHb Heeau» DTO OBUIO BOCKPECEHBE, IEPBBIM PabOUMii IeHb, CIICTYIOIIHI
3a BenuKoil cyo0otoit [lacxanbHoil Henenu, 1eHb, KOTAa B XpaM MPUHOCHIIN TepBble 1okl Mucyc
e ObLT mepBeHiieM u3 MepTBhIX (cp. 1Kop.15:23). Cunenyromue oaHO 3a apyrum siBienus Mucyca
UMEHHO 110 BOCKPECHBIM BeuepaM IOATOTOBHIM TIOYBY [UIsl YCTAHOBIIGHUS XpUCTHAHAMH
BOCKpECHBIX Oorociykenuit (cp. cruxu 19, 26; JIk.24:36 u ciex.; desn.20:7; 1Kop.16:2).

0 «Mapusa Marganuna» OnHa Obl1a OHON M3 T€X HECKOJIBKUX KEHIIWH, KOTOPHIE COMPOBOKIAIN
Nucyca u anoctosos. B Tanmunee Mucyc usrnan us Hee cemb 6ecoB (cp. Map.16:9 u JIk.8:2).

Xots B EBanrenuu or MoaHHa U HE TOBOPUTCS O IENH IMOCEMIEHUsT TpoOHUIEI Mapuei, HO B
TekcTax Map.16:1 u JIx.23:56 ynomuHaeTcst 0 TOM, 9YTO HECKOJIBKO JKEHIIUH (Cp. CT. 2) MPHUIILIN Tyaa
paHo yTpoM, 4ToOBI ymacTuth Teno Mucyca apomaTudeckumu BerectBamu. O4YeBHIHO, OHH HE
3Hamy, yto Mocud m Huxomum yxe coBepiimim 3TO MOMa3aHHe, WIM )K€, €CIU 3HAIHU, TO MOIJIH
MOCYUTATh, YTO CACIAHHOTO UMHU OBLJIO HEAOCTATOYHO.

O «moka ObLI0 eme TeMHo» [lo Bceil BunmuMocTu, korga Mapust U Jpyrue *KEHIIMHBI BBILLUTH U3
oMy, OBLIO €Ie TEeMHO, HO KOTrJa OHM MPHUIUIM K TPOOHHIE, yXE€ IOCTaTOYHO paccBesio (cp.
M.28:1; Map.16:2).




0 «KaMeHb )Jice OTBAJIEH OT TPOOHUIBI» DByKBalbHO — «yAaJCH/BBIHYT» W3 CICIHUATBHOTO
yrayonenust (cp. M¢.28:2). [lomHuTe, 4TO KaMeHb OBUT OTBAJIEH OT BXOJa B TPOOHMILY, YTOOBI
OTKpBITH TyJa JOCTYIl OYEBHIIAM, a HE s Toro, 4yrobsl Hucyc cmor BbITH. Y HOBOIO
BOcKpeciero tena Mucyca yxe He ObUTO TeX PU3MUECKUX OTpaHWYCHHH, Kakue Oblti y Ero 3eMHOro
TEia.

20:2 «Torna oHa mo0exana» BeposTHO, OHA MOKUHYJA TPOOHUILY OYEHBb OBICTPO, YTOOBI Kak
MOYKHO CKOpee COOOIUTh yueHuKam, uto Mucyca tam HeT (cp. Md.28:5).

O <K APYroMy y4eHHKY, KoToporo Jwoui Uucyce» ['pedeckuii repmun philes (mobuts), KoTOpHIi
ynoTpebiieH 37iech, 03HauaeT 10008k Opatckyro. OnHako, B rpedeckoM koitHe (300 r. mo P.X. — 300
r. mo P.X.) oH HCMoOiB30BaliCA W B Ka4eCTBE CHMHOHMMAa TEPMHUHY agapac. YTOMSHYTHIH 37eCh
yueHHK — 310 HMoanH, aBrop EBanremus (cp. cruxu 4-8 u 13:23). B TOT MOMEHT OH OBLIT BMECTE C
ITerpom.

0 «Oun ynecanm Tocmoga» 3mecs — ¢popma AOPUCTA JEUCTBUTEJILHOI'O 3AJIOTA
N3BABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHMUA, T.e. neiictBue 3aBepiieHo: Mucyc ucues. B npeacrasnenun
Mapun, 1oz CI0BOM «OHM» MOJPa3yMEBAINCh HyJeHCKue BOXIU. HecoMHEHHO, 4TO anmocTossl U
Jpyrue y4eHUKH, IPUCYTCTBOBABIINE B BEpXHEW KOMHATE, ObUTH TIYOOKO MOPAaXKEHBI M3BECTHEM O
BOCKpeceHun!

O «MbI» DTHM CJIOBOM 0003Ha4eHbl: Mapus Marnanuna, Mapus — mate MakoBa, Canomusi, MoanHa
U Ipyrue sXeHmuHbI (cp. M¢.28:1; Map.16:1; JIk.24:10).

20:4  «apyroi ke yuyeHHK Oexxan ObicTpee Ilerpa m npubexan K rpo0HHMIe MepBbIH»
Bo3moxkHO, uTo MoaHH ObLT cCaMbIM MIIAJIINM CPEAM AllOCTOJIOB.

20:5 «HAKJOHMBIIMCHL» B Te BpeMeHa BX0J B TPOOHMIy pacriojarajd HHU3KO, Ha BBICOTE
OpUMEpHO B Tpu-ueThipe (yra. g Toro 4roObl BOWTHM B TIpOOHUIlYy, YETOBEKY HYXXHO OBLIO
corHyThes (cp. ct. 11).

O «MOCMOTPeB BHYTPb» bByKBaIbHO — «IPUILYpUBLINCH, YTOOBI yBUAETH». OUueBUIHO, 3TO OBLIO
pEe3yaBTATOM PE3KOT0 KOHTPACTA MEX]y YTPEHHUM CBETOM U TEMHOTON B CaMOi rpOOHHUIIE.

O «IesKalue mam nejeHbl» B KakoM TOYHO MECTE M Kak JIE)KAJIH IEJIEHbI, B TPEUYECKOM TEKCTE
TOYHO HE cKa3zaHo. Ecnu ke Teno AefcTBUTENbHO YKpaIH, TO MEJIEeHbI JOKHBI ObUTH YHECTH BMECTE
C TEJIOM, MTOCKOJIbKY JICHCTBHE apOMAaTHYECKUX BEIIECTB MOA00HO IEHCTBHIO Kiest!

20:6 «Cumon Ilerp» Hms «Cumon» (Cephas) Obuto ero eBpeiickuM (apamMeiicKuM) UMEHEM, a
«Iletp» (Petros) — rpeueckum, kotopoe emy man Mwucyc. Ha rpedeckom s3pIke OHO O3HAYajao
«OTIIENbHBIA KaMEHb)» WIH «BaJlyH, TJIbI0a, 00161101 KaMeHb» (cp. M(.16:18). B apamelickom s3bike
Kakoe-n0o paznmuune Mexay TepmuHamu Petros u Petra orcyrcrByer.

20:7 «maaTok» Jluio ObuTO 00EpHYTO OTIEIBHBIM KyckoM Mmatepuu (cp. 11:44). Bo3moxHO, 4TO
3TOT IUIATOK MCIOJIB30BAH JUIsl TOTo, 4TO00HI (1) HakpbITh JHI0; (2) 00epHyTh MU0 (cp. NJB); nnm
(3) cierka moABsI3aTh HUXKHIOKO YEIIOCTh s pukcanuu (cp. TEV).

O «HO CBEpPHYThId Ha JApyrom Mecre cam mo cede» 3naecb — eme ogHo [IPUYACTUE
COBEPHIEHHOI'O BUJA CTPAIHATEJIBHOI'O 3AJIOI'A, koTOpoe moJpa3yMeBaeT, 4To KTO-TO
CIIENUATILHO M03a00THIICS CIOXKUTH ero. O4eBUIHO, UMEHHO 9TO NMPHUBIIEKIO BHUMaHue MoanHa u
3aCTaBUJIO MOBEPUTH B CITyUUBILIEECS.

20:8 «oH yBHIeJ, H YBepoBa» HoaHH yBUJEN SIBHOE JOKA3aTEIHCTBO U MOBEPUI B BOCKPECCHHE.
A Moxet HeT (cp. ctuxu 11 u 19)?



20:9 «onm He moHumanu Ilucanusa» DTo MOkeT OBITH cChUTKOM Ha TekcT [1c.15:11, xoTopsIit
[Tetp nutupyer B neup [larunecaraunsl B HesH.2:27. OmHako, 3TH CIOBa MOTJIM YKa3blBaTh U Ha
tekcThl Mc.53:10-12 unn Oc.6:2. Cunenpuon nossn npeackasanue Mucyca o CBoeM BOCKpeCceHUH
(cp. M.27:62-66), Torna kak Ero yaennku — Het. Kakas ke 31ech upoHust!

C 00rocioBCKON TOYKH 3PEHHS ATOT CTUX MOXET CIYXHTh MOJATBEPKICHUEM TOW MCTHUHBI, YTO
Cparoii Jlyx Ha TOT MOMEHT €HI€ HE COIIeT Ha YYEHHKOB BO Bcei mosHoTe. [yx CBsTOMH,
JApPOBaHHBIN BEPYIOIIEMY OHAXKIBI, TOMOTaeT eMy MpaBUIHLHO MOHUMATH CIOBa U jaesHus Mucyca

(cp. 2:22; 14:26).

20:10 3ro moxer o3HauaTh: (1) oHm BepHynuch k cedbe B ['ammero (cp. M¢.20:37; 28:7,10,16; B
tekcte MH.21 pacckaspiBaeTcsi, YTO OHU CHOBA JIOBWIHU PBIOY B ["amuneiickom mope), unu (2) oHu
paszonuiuce o cBouM >xkuiumiaMm B HMepycamume. [lockonbky MOTOM OBLIM BCTpEYH B BEpXHEH
KOMHAaTe, OOJIBIIE 3/1eCh TOIXOIUT BapUaHT 2.

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.20:11-18

“But Mary was standing outside the tomb weeping; and so, as she wept, she stooped and
looked into the tomb; *?and she saw two angels in white sitting, one at the head and one at the
feet, where the body of Jesus had been lying. **And they said to her, *"Woman, why are you
weeping?'* She said to them, ""Because they have taken away my Lord, and | do not know
where they have laid Him". When she had said this, she turned around and saw Jesus
standing there, and did not know that it was Jesus. *Jesus said to her, *"Woman, why are you
weeping? Whom are you seeking?'* Supposing Him to be the gardener, she said to Him, "'Sir, if
you have carried Him away, tell me where you have laid Him, and | will take Him
away". '®Jesus said to her, ""Mary!" She turned and said to Him in Hebrew, "Rabboni!"
(which means, Teacher). Y"Jesus said to her, "'Stop clinging to Me, for | have not yet ascended
to the Father; but go to My brethren and say to them, 'l ascend to My Father and your Father,
and My God and your God". **Mary Magdalene came, announcing to the disciples, "'l have
seen the Lord", and that He had said these things to her.

TEKCT IO NASB (1995): HWn.20:11-18

11Mapml JKe CTOSVIa CHApPY’KM TIpPOOHMIBI M IUIAKajda, M BOT, KOIAa OHa ILIaKaja, TO
HAKJOHMJIACH U MOCMOTpPeJa B IPOOHUILY 2y YBH/IeJIa OHA ABYX aHreJ0B B 0e/ioM, CHASIIINX,
OJTHOT0 y T'0JIOBBI, a IPYroro y Hor, rjae Jexanao tejao Uucyca. U onn cxazamm eii: «Kenumna,
4yTo THI I1aYelb?» OHa cka3ana um: «Iloromy 4To oHu yHecan ['ocnoga moero, u 1 He 3HalO,
rae OHM NoJo:KuIu Ero». 14Koma OHA MPOHM3HeCJAa 3TO0, TO O0epHYJach Ha3ajJ U YBHJeJa
Hucyca, crosimero mam, u He 3HaJia, 4T0 310 0611 UNCycC. 15I/Ilzlcyc ckaszan eil: «KenmmHua, 4ro
Thl Miavemb? Koro tel mmems?» OHa, aymasi, 4T0 OH — 3TO CaJ0BHUK, cka3zaja Emy:
«I'ocmoamu, ecaim 1ol YyHee Ero, cka:xkm MHe, rae Tol mooxuia Ero, u s 3a6epy Ero». 16I/Ilzlcyc
ckazan eii: «Mapusa!» Ona obGepHyJach M ckazajda Emy no-eBpeiicku: «PaBBynu!» (4to
3HAYUT: YUHTENb). 17I/Ilzlcyc ckazan eii: «Ilepecrannb nepxarbesa 3a Mens, noo 51 eme He
Bocuesa K Oruy; HO uau K cooparbsiM Moum u ckaxxu uMm: «$1 Bocxoxy k Oty Moemy u OTiy
BamieMy, 1 K bory Moemy u bory Bamemy». 1SMapml Marpanuna npuuuia, Bo3BelIast
yuenukam: «5 Buaesna I'ocmoga», u ymo OH cka3aJ Bcé 310 eil.

20:11 «m naakana» bykBanpHO — «pbimana B rosocy» (cp. 11:31). ['maron ymorpebiieH 31aech B
¢opme HECOBEPILIEHHOI'O BUJIA, 4TO TOBOPUT O MPOJOKUTEIBHOCTH JICHCTBUS B MPOIILIOM.
Jns moxopoH Ha BocToke Obuta oueHb XapakTepHa BHICOKAs! CTETIEHb SMOIIMOHATBHOCTH.

20:12 «aByx anrenoB» B EBanremmsx ot Moanna u ot Jlyku (24:23) cka3aHO O JBYX aHTelax.
Mardeii, y koToporo o0s4HO Beex 1o asoe (cp. 8:28; 9:27; 20:30), 3xech numiet ToJIbKo 00 0JHOM
anrese! DTo 0IMH HEOOBSICHUMBIN IPUMEP pacXoXAeHUN Mexay EBanrenusmu.

EBanrenus — 3TO 3amucH paccKa3oB OYEBHIIEB, B KOTOPBIX OTOOpaHBI, adalNTHPOBAHBI H
pacroyio)keHbl B ONpEAENICHHOM TMopsiAKe cioBa U nedctBus Mucyca, u 3TO caemaHo ToJ




pykoBoacTBoM Csitoro Jlyxa (0OroyXHOBEHHO) C COBEPIIEHHO OMpPEAEIEHHBIMU OOTOCIOBCKUMHU
HEJISIMHA U JUTSE KOHKPETHBIX IEeNIeBbIX Tpymm yuTareneii. CoBpeMeHHBIC e YUTATEeNId 9acTo 3aal0T
Borpockl Tuma (1) kakoe m3 EBaHrenuii nucropuuecku HamOoJiee JOCTOBEPHO; WM (2) MBITAIOTCS
HaiTH ropa3go OoJjblle HCTOPUYECKUX MOJIPOOHOCTEH KaKOro-mmbo COOBITHS, 4YeM 3amucall
COBEPIIICHHO KOHKPETHBIN OoroayxHOBeHHBIN aBTOp EBanrenus. TomkoBarenu oOs3aHBI, TPEKIES
BCEro, CTPEMUTHLCS HAWTH 3aMbICE OPUTHHAIBHOTO aBTOpa TaK, KaKk OH BBIPAXKEH B KOHKPETHOM
EBanrenuu. Ham He HY>KHO UMeTH enje OoJblie AeTaneil HCTOPUYECKOro XapaKkTepa, sl TOrO YTOOBI
noHATH EBaHrenue.

20:14 «um He 3Hana, 4yTo 3T0 ObLT HMumcyc»  Mapus Marganuna He y3Hana Hucyca. Bor
BO3MOJKHBIE TIPUYHMHBI I 3TOTO: (1) cie3nl 3acTunanu e€ riasa; (2) oHa cMOTpesia U3 TEMHOTHI B
CTOpOHY sipkoro cBera; wiu (3) Mucyc BBITTIAAEN HECKOJIBKO mMO-mpyromy (cp. Md.28:17 u
JIx.24:15u cnen.).

20:15 «T'ocmoamu» DTO rpedeckuii TepMuH KUri0S. 3mech OH MUCHOIB3YETCS B HEOOTOCIOBCKOM
cmbicie. BooOrie e 0H MOKeT 0003HAYaTh: «CYAAphy», «TOCIIOANHY, «XO3SIHMHY, «BIAJIBIKa», «MYXK,
cynpyr» uin « ocroapy.

o «ecam» Oto YCIIOBHOE IIPEJUIOXKEHHME IIEPBOI'O THUIIA, xoTopoe mpeamnoJiaraet
II0JIO’)KEHUE BELEH B HEM HCTUHHBIM C TOYKHM 3pEHUS aBTOpPA UJIU €r0 JIMTEepaTypHOro 3amsicia. OHa
HE COMHEBaJach, YTO KTO-TO JACUCTBUTEIHHO YKPAJ TEJO.

20:16 «Mapus...PaBpyuu» Tounoe ums Mapun — «Mapuam». OHM 00a — apaMencKoro
IIPOUCXOXkAeHNA. BrionHe Bo3MoxkHO, uto Mucyc Ha3Ban €€ umsa MMEHHO Tak, kak OH 3TO Aenan
Bcerna, B xapaktepHoil s Hero manepe. JI0mkHO OBITh, OH TakyKe€ MOCTYIHII U BO BPEMsI MOJIUTBBI
¢ AByMs yueHHKamHu Ha fopore B EMmayc (cp. JIk.24:30-31). BykBa «1» Ha KoHIe cioBa «PaBByHU»
MOJKET BBhIpaxkaTh oOpareHue «Moi PaBBuy, «Moit ['ocrioguH» umm «Moi YUuTenb.

YACTHAA TEMA: SABJEHUWSA BOCKPECIHIEI'O MUCYCA

20:17

NASB «IepecTaHb AepxkaTrbes 3a Mens»
NKJIV «He ynep:xuBaii MeHs»

NRSV «He nep:xuchb 3a Mens»

TEV «He nep:kuch 3a MeHnsi»

NJB «He ynep:xxuBait Mens»

B nepeBoae KJV 3ammcano «ue tporait Mens». 3aecs — dopma HACTOSALIEI'O BPEMEHU
CPEJJHEI'O 3AJIOTA TIOBEJUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHHUS ¢ OTPUIIATEJIBHOM
YACTHUILIEN, xoTopast 0OBIMHO MEpenacT CMBICH MPEKPALICHHs ACHCTBHS, yXKe HAXOMSIIErocs B
npoiiecce ocyiecTBienus. Mapus yxBaTtunach 3a Hero u nponomxkana Ero ynepxuars! B aTtom Het
HUKaKOW OOroCIOBCKON MOJOMIIEKH MO MOBOJY TOTO, MOXKHO JIM ObUIO mpuKacaThes K Teny Uucyca
1o Ero Boznecenus. B rekcre Nn.20:26 Uucyc no3zsonser @ome npurparuBarbes k Hemy, Takke u B
M®.28:9 On paspemiaeT keHIIUHAM JiepkaThes 3a Ero Horu.

0 «51 eme He Bocmen» 1o — dopma COBEPIIEHHOI'O BUJA JENCTBUTEJIBHOI'O
3AJIOT'A U3BABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUMS. Uucyc He OyneTr BocXoauTh Ha HeOeca ele B
teuenue 40 aueit mocie CBoero Bockpecenus (cp. esn.1:9).

O «uad K coboparbsiM Moum»  Bockpecmimii M MpociaBiIeHHBIM ['OCroap Ha3bIBa€T 3THX
TPYCIMBBIX, MAJIOIYIIHBIX JIFOAEH «Opatbsimm» (cp. M¢.12:50).

o «$ Bocxoxy» 3necs — popma HACTOSLIEI'O BPEMEHU. Ha camom nene 3To mpou3oiaer
nocie copoka nHerd Ero mpeOpiBanmst Bmecte ¢ HumH (cp. JIk.24:50-52; Iesn.1:2-3). Noann
MOCTOSTHHO HCIIOJIb3YeT BEPTUKAIIBHBIN Iyallu3M MPEACTaBICHUN «BEPX/HABEPXY» U «HH3/BHU3YY.
Nucyc npumen ot Otma (mpeacyiiectBoBanue), 1 OH Bo3Bpamaercs k Oty (mpociaBieHue).
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0 «k Orny Moemy n Oty Bamemy» Kakoe BocxututenbHoe 3asBieHue! OnaHako, 34€ch Clieqyer
OTMETHTb, YTO TO COBEPILICHHO HE MO/Pa3yMeBAeT PABEHCTBA CHIHOBCTBA BEPYIOUIMX M ChIHOBCTBA
Nucyca. On — EqunctBennslii B cBoeM poje Cein Hebecnoro Otiia, Bo Beeil monHote bor u Bo Beei
nonHoTe Yenosek. Bepyromnue craHoBsATca uieHamMu boxbeil cembu TONbKO depe3 Hero. OH — u
I'ocnionp, u Cnacutens, U — Opar!

20:18 Mapus TaKxKe SBISAETCS OYSBHIEM ITPOU3OIIEAIEro!

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.20:19-23

%S0 when it was evening on that day, the first day of the week, and when the doors were
shut where the disciples were, for fear of the Jews, Jesus came and stood in their midst and
said to them, ""Peace be with you'". ?And when He had said this, He showed them both His
hands and His side. The disciples then rejoiced when they saw the Lord. ?!So Jesus said to them
again, ""Peace be with you; as the Father has sent Me, 1 also send you". ?And when He had
said this, He breathed on them and said to them, "Receive the Holy Spirit. ZIf you forgive the
sins of any, their sins have been forgiven them; if you retain the sins of any, they have been
retained™.

TEKCT IO NASB (1995): H#u.20:19-23

YKorxa ke GbL1 Beuep B TOT /eHb, MePBbIii deHb HeXeIH, N KOTAa ABEPH, rle HAXOAWIHCh
yYeHMKH, ObLJIN 3alepThl, U3-3a cTpaxa mepea uyaesiMu, npuies Mucyc u cran nocpeause, u
ropoput um: «Mmup oda 6ydem ¢ Bamu!» U koraa On npousHec 310, OH nokasana um u Cpon
PYKH, M OOK. YUYEeHMKHU TYT BO3PaJ0BAJIUCH, KOrjda oHU yBuaeau ['ocnoxa. le/lncyc JKe cKa3zaJ
UM CHOBa: «Mup oa dydem ¢ Bamu; kak Oten nmocjaaa Mens, u 51 Toke MOCHLIAKD Bac». 22y
Koraa OH npousHec 310, OH QyHYyJ HA HUX U cka3ad uM: «Ilpumure dyxa CBsroro. 2Ecan Bbl
NPOCTHTE I'Pexu KOMY-1u00, 2pexu ux NpoueHbl MM; eCJIH Bbl OCTABUTE IPeXd HA KOM-JIH00, TO
OHH OCTABJIECHBD».

20:19 «Koraa ke 0bl1 Beuep B TOT JeHb» CorjacHO MyACHCKONW CHUCTEME OTCYETa BPEMEHH,
CYTKHM HauMHAJINCh U 3aKaHUMBAJIUCh B CyMEpKH (cp. brIT.1:5), 4TO B TaHHOM cCllydae COOTBETCTBYET
IPUMEPHO LIECTU YacaM Beyepa. ITO OblJIO BOCKPECEHbE.

O «nepBblil dend Heaeanm» BockpeceHbe OBLIIO TEPBBIM pabOYMM JTHEM HEIENH, KaK Yy Hac
MOHEJIETHbHUK. DTOT JCHb CTal JHEM MpoBeaeHus cobpanuii B LlepkBu B MmaMsaTh O BOCKPECCHHH
Nucyca. On Cam nman 3ToT 00pasel, sSBISICh B BEpXHEH KOMHATE TPU BOCKPECHBIX Bedepa MOAPS
(cp. ctuxu 19,26; JIk.24:36 u cnen.; Jesn.20:7; 1Kop.16:2).

Bepytomue nepBoro mokojaeHus MPoI0JDKaIn cOOMpaThes Mo cy00oTaM B MECTHBIX CHHArorax u
B XpaMe — B YCTaHOBJIICHHBIC Mpa3aHuuHble THU. OIHAKO PaBBUHBI BBEIU B MPAKTUKY «3aKIIATHEY,
KOTOpoe TpeOoBajo OT YICHOB CHHAroru Bcereno oreeprath Mucyca kak Meccuto. [lo atoit
NPUYMHE XPUCTHAHE MPEKPATUIIN TOCEIIaTh Cy000THHE OOTrOCTyKEeHHs, HO IPOI0JDKAIIM COOMPaThCs
C IpYTUMH BEPYIOLUIMMH 110 BOCKPECEHbSIM, B aMATh 0 BockpeceHnu Mucyca.

O «aBepH...0bl1H 3amepThl» 3aech — dopma [IPUYACTUA COBEPIIEHHOI'O BUJIA
CTPAHATEJIBHOI'O 3AJIOT'A. Ymotpebinenue cymecrBurensHoro so MHOXECTBEHHOM
UYUCJIE nmoapa3ymeBaeT, 4TO 3amnepThl ObLIN IBEPH U BHU3Y, U HaBepXy. Takas MoApoOHOCTh MOKET
(1) nenatb ocoboe ynapeHue Ha caMmoM siBieHHH Mucyca uin xe (2) yka3plBaTh Ha CYIIECTBOBABIINN
y YYEHHUKOB CTpax ObITh apeCTOBAHHBIMHU.

O «y4enukn» Domsl 31eck He ObuT0. HO KpoMe JecsiTH armocToNoB B KOMHATE IPHCYTCTBOBAIN H
apyrue ydenuku (cp. JIk.24:33).




0 «Mup oa 6yoem ¢ Bamu!» 3ITO roBOpUT 00 MX YIUBIEHWHU, a, BOZMOXKHO, U O cTpaxe. Mucyc
obeman natb uM mup (cp. 14:27; 16:33; 20:21). BepositHo, 3Ta (ppa3a oTpaxaer ApeBHeeBpeiicKoe
npuBetcTBre «Shalomy.

20:20 «moka3aa uM u CBou pykm, u 60k» Epanrenue ot MoaHHa, HECOMHEHHO, aKIICHTUPYET
BHUMaHME Ha NpoH3eHHOM Ooke Mucyca ropasno 6omnbiie, ueM moboe apyroe EBanrenue (cp. 19:37;
20:25). O Ero Horax He ymoMHHaeTcs HWrIe, Kpome kKak B Tekcrax JIk.24:39 u Ilc.21:17.
[pocnaenennoe Teno Mucyca coxpansuio ciensl Ero pacnsitus (cp. 1Kop.1:23; Tan.3:1).

o «[ocmoma» 31ech 3TOT TUTYN YHOTPEeOJEH B €ro MOJHOM OOTOCIOBCKOM CMBICHE, KOTOPBIN
cesm3an ¢ umeHeMm SIXBE B Berxom 3aBere (cp. Mcx.3:14). YnorpebiaeHue BeTX03aBETHOTO THTYJa
bora-Otua npumenurensHo k Mucycy Obuto OZHMM U3 CHOCOOOB, MpPHU MOMOIIM KOTOPOTO
HOBO3aBETHBIE aBTOPHI YTBEP)K I OTHOTY boskectBeHHOCTH UHcyca.

20:21 «kak Oten mnocaan Mensa» 3nece — ¢dopma COBEPIIEHHOI'O BUHJIA
JIEMCTBUTEJIBHOI'O 3AJIOTA U3BIBUTEJILHOI'O HAKJIOHEHUS (cp. 17:18). V Ilepku
ectb [lopyuenue u mosHomounsi ot bora (cp. M}.28:18-20; Jlesn.1:8). Muccus, ¢ koTopoit ObUTH
NOCJaHbl Bepymolue, cojuepkaia B cebe W snemMeHT camonoxkeptBoBanus (cp. 2Kop.5:14-15;
111.3:16).

Hucyc ucnonp3yer ABa pa3HbIX TEPMUHA JJIS TIaroia «mnocsuiatby. B EBanrenuun ot Moanna onu
SBJISIFOTCS. CHHOHMMAaMH. OJTO OCOOCHHO 3aMETHO MO TJIaBe 8, B KOTOPOM TJjaroia «pPempo»
ynoTpebinsercs, Korjaa peub uaer o oM, yro Oren nocnan Hucyca (cp. 8:16,18,26,29), ognako B
TekcTe 8:42 mpumeneH rimaroi «apostelloy. ITomobGHoe ke BcTpewaercs u B rimaBax 5-6. Cwm.
YACTHYIO TEMY (IOCBUIATDL (APOSTELLO)».

20:22 «OH AyHYJ HA HUX» 3]1€Ch NMPHUCYTCTBYET UIPa CIOB, MOCTPOCHHAS HA TEPMHUHE «IYHYI.
JlpeBHeeBpeiickoe ruach u rpedeckoe pneuma MOryT O3HA4yaTh <IBIIIATBY, «BETEP» WU IyX)».
Orot xe camblii I'JIAI'OJI ucnons3oBan B Centyaruure B Berxom 3aBere npu onucaHuu AeHCTBUM
bora no corBopenuto mupa (bbt.2:7) u Bo3poxaenuto Mzpanns (Me3.37:5,9). [log mectoumernem
«HUX» TOpa3yMeBaeTcss Topa3o Oojbllas TpyIna JIIOACH, HEXEIH TOJIBKO arocToibl (Cp.

TIx.24:33).

o «Ipumure Jyxa Cesitoro» Drto — dopma AOPUCTA JEVWCTBUTEJIBHOI'O 3AJIOTA
ITIOBEJIMTEJIbBHOI'O HAKJIOHEHMSI. HesicHo, kak 3TO COOTHOCUTCH ¢ comiecTBHeM CBSATOTO
Hyxa nHa Ilatunecataunyy. B sato CBoe mepBoe siBienune Mucyc ucnomamn Bc€, uyto OH obOemran
CBoMM yde€HHMKaM. DTO MMEET OTHOIIEHHUE K CHapshkeHUI0 ux MucycoMm Ha cOBEpIIEHHE HOBOTO
CITy»eHus, mogooHo Tomy Kak Csitoit [{yx Hanemnsin cunoit Mucyca Bo Bpemst Ero kpemienus.

B panHeil LiepKBU 3TOT CTUX aKTUBHO MCIOJIb30BAJICSA B MPOTUBOCTOSIHUU IO YaCTH BOIPOCA, OT
Koro xe Bce-raku ncxoauin Cesroit yx: ot Otua wium ot Otua u CeiHa? B nelicTBUTENBHOCTH BCE
Tpu Jluia Tpouiisl y4acTBYIOT B OCYIIECTBICHUU UCKYITUTEILHOTO 3aMbICIa.

Jxopmx Emmon JIagm B cBoeit kuure «borocmosue Hosoro 3aeera» [George Eldon Ladd, A
Theology of the New Testament] cymmupyer BapuaHThl BO3SMOKHOT'O TOJIKOBaHUS 3TOTO TEKCTA:

«ITOT TEKCT POXKIAET TPYAHOCTH B cBere comectBus Cesroro Jlyxa nHa llsatupecsatHuiy, u
pEelIeHHEeM KOTOPBIX MOXET OBITh OJWH W3 TpeX BapuaHtoB. JInb6o MoaHH HHuYero He 3HAI O
[IaTuaecsTHULIe, U OH TaK MPENOJHOCHUT 3TOT paccka3, 4TO TOT CTaHOBUTCS, IO CyTH, MloaHHOBO
[Iatunecstauueit; mibo Cesaroi Jyx m Ha camoMm jene ObUI JapoBaH yYEHHMKaM JIBAXJIbl, WU XKe
«pIxaHue/myHoBenne» Mucyca Ha y4eHHKOB ObLUTO HEKMM MHOCKA3aTeIbHBIM JACHCTBUEM (TTPUTYICH),
BBIPA3HBIIUM OOCIIaHKE MPEACTOSIIETO0 B CKOPOCTH JCUCTBUTENBHOTO comecTBust CBaroro Jlyxa B
neHb [larunecataubs (cTp. 289).

20:23 «Ecau Bbl TpocTHTE rpexu komy-am6o» 3necey — asa YCJIOBHBIX TTPE/IJIOXKEHUA
TPETBEI'O THIIA c¢ coro3om an, xkoropeiid o0bgHO ynorpebmsercs B YCJIOBHBIX
IMPEJIOXEHHAX BTOPOI'O TUIIA, a He ¢ ean. DTO CMEIIaHHOE yCJIOBUE YCUIMBAET SJIEMEHT
CIIy4allHOCTH U HEMpPEABUIACHHOCTH, OTHOCAIIMKACA KaK K TOMY, KTO CBUAETENbCTBYET 0 EBanrenuu,
TaK U K TOMY, KTO OTKJIMKaeTcs Ha Hero ¢ Bepou. Obnmanmaromuii 3HaHueM EBaHrenus nmpuHUMaeT
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pellleHre 3acBUAETENICTBOBATE O HEM, a YCHBIIIABUIMM CBHUIETEIBCTBO JIENaeT CBOW BBIOOP:
npuHuMarth brnaryio Bects unmn Her. Heo0xoaumo, 4ToObI MPUCYTCTBOBANIM 00a 3THUX acreKkTa. TOT
CTHX HE JAaeT HUKAKOIO MpaBa AyXOBEHCTBY IPOSBIATH ACCIIOTU3M U IIPOU3BOJ; B HEM — IIPEKPAaCcHas
JKUBOTBOpPHAS CHUJIA, HAMOIHAIOIIAS BEPYIOLIUX JUISL OCYIIECTBICHUS OmaroBectust! Drta BIIaCTb U
CHJIa TPOSBUIINCH B MUCCHOHEPCKOM CITY)KEHUHU CEMHJIECATH YUYCHUKOB €IIE BO BPEMS 36MHOM JKU3HU
HNucyca.

O «epexu ux TPOUIEHbI HM» [lo rpammarudyeckoMy TOCTPOCHHIO 31ech — (opma
COBEPHIEHHOI'O BUJA  CTPAJATEJIBHOI'O 3AJIOTA  U3BABUTEJIBHOT'O
HAKJIOHEHUA. Hannune CTPAILATEJIBHOI'O 3AJIOI'A noapasymeBaer boxbe mnpoiienue,
KOTOpOE MIOCTYIHO B TMOJIHOM Mepe yepe3 mpoBosriamieHHoe EBanrenue. Bepyromnume BianeroT
kimrouamu ot Llapcersa (cp. M¢.16:19), ecnu TONbKO OHH JEHCTBUTETHHO OYIAYT MOJIB30BATHCS UMH.
Oto oberoBanue — st LlepkBu, a He ISl OTAECIBHOTO XpUCTHAHUHA. B GOrocIoBCKOM OTHOLICHUH
OHO MO01I00HO 00ETOBAHUIO «CBA3BIBATH/PA3Bs3BIBATEY», O KOTOPOM roBopurcs B Tekcte M.18:18.

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.20:24-25

2*But Thomas, one of the twelve, called Didymus, was not with them when Jesus came. %*So
the other disciples were saying to him, "*We have seen the Lord!"" But he said to them, "*Unless
I see in His hands the imprint of the nails, and put my finger into the place of the nails, and put
my hand into His side, I will not believe."

TEKCT I10 NASB (1995): Wu.20:24-25

“‘®oma :xe, OAMH U3 ABEHANNATH, HA3BIBAEMbIii Bin3Hen, He GbLT ¢ HHMH, KOTa NPUXOANT
Hucyc. 2Tak uro Apyrue ydYeHMKH ropopusiu emy: «Mbl Bugeaun I'ocioga!» Ho on ckazana um:
«Iloka a1 He yBH:KY Ha Ero pykax ciexa or rpo3jeil 1 He BJIOKY NajIbLia MOEr0 B MECTO OT
rBO3/1eil, M He BJI0:KY pykH Moeii B Ero 0ok, s1 He moBepio».

20:24 «®doma ke, OOMH W3 JABEHAINATH, Ha3bIBaeMbld bBJm3Hen, He ObLI ¢ HUMH, Korja
npuxoana Uumcye»  CioBo «bnmsneny mo-rpedecku — «Didymus» (cp. 11:16). Jlromu yacrto
UCIOJIB30BAIM 3TOT OIHU30J KaK OCHOBAaHWE MJi TOro, 4YTOObl Ha3biBaTh DOMYy CKENTHKOM,
COMHEBAIOIINMMCS YEJIIOBEKOM, «HEBEPYIOIIMM», HO — HE 3a0bIBaiiTe 0 ckazaHHOM B Tekcte 11:16. B
EBanrennu ot Moanna ®oma ynmoMuHaeTCsi ropas3o daiie, YeM B JroOoM ApyroMm EBanremum (cp.
11:16; 14:5; 20:24,26,27,28,29; 21:21).

20:25 «Iloka s He...s1 He moBepro» «[loka 51 He» u ganee — 3to YCJIOBHOE ITPE/IJIOXKEHUE
TPETBEI'O THUIIA co ctporum I[BOIZHBIM OTPULIAHUEM, T.c.: «4 HuKOrIa HM 3a 4YTO HE
MOBEPIO 3TOMY», €CIIM HEe YBW)KY M HE NOTporaim pykamu. Mucyc k 3Toil mpocsbe oTHeccs ¢
nonuManrueM. OH ¢opmupoBai Bepy B CBoux ydueHuKax rpu nomoinu (1) corBopenubix Mm uynec u
(2) Csoux mpopoueckux mpeackasaHuid. Bectb, mnpuneceHHas Mwucycom, Obula HACTOJNBKO
paaukanbHO HOBOM, uTo OH naBan CBOMM YYeHHKaM HEKOTOPOE BPEeMsI JIJIsl OCMBICIICHUS U YCBOCHUS
€BAHI'€JIbCKUX YTBEP)KIEHUN U BBIBOJOB.

O «cjgaeaa oT» Cwm. YaCTHYIO TCMY HHIKC.

YACTHASA TEMA: OBPA3/OBPA3EIL (TUPOS)

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.20:26-29

%After eight days His disciples were again inside, and Thomas with them. Jesus came, the
doors having been shut, and stood in their midst and said, **Peace be with you". ?Then He said
to Thomas, ""Reach here with your finger, and see My hands; and reach here your hand and
put it into My side; and do not be unbelieving, but believing". ?Thomas answered and said to
Him, "My Lord and my God!" *Jesus said to him, ""Because you have seen Me, have you
believed? Blessed are they who did not see, and yet believed™.
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TEKCT IO NASB (1995): Hn.20:26-29

Y nocsie BocbMu aHed ydyeHuku Ero onsitb Obliim B gome, 1 ®oma ¢ Humu. Ipumen
Hucye, xoraga nsepum ObLIM 3amepTbl, W CTaJ NOCpeluHe M ckasax: «Mwup oda 6ydem c¢
Bamu!» 2"3atem OH cka3zan ®ome: «IIpoTsiHu croxa maJjen TBOM M MOCMOTPH HA Mou pyku; u
NPOTAHU CIOAa PYKY TBOW M BJOxkH e B Mol 00k; M He Oylb HeBepyHOIIHMM, HO
BEPYIOIIAMD. 220rBerns1 ®oma U cKazal Emy: «I'ocmoas moii u bor moii!» 29I/Incyc cKaszaJ
emy: «M3-3a Toro 4ro Tel yBuaesa MeHs, Tol noBepu? bia:keHHbI Te, KOTOPbIe He BHIEIH, H
6ce-maKu MOBEPHIIN».

20:26 «mocse BOCbMHM JAHeii» DTo ObUI Beuep yXKe CIEAYIOIIEero BocKpeceHbs. Mucyc sBisuics
CBouM ydeHHMKaM B BepxHel KoMHaTe (BO3MOXkHO, B Tome MoanHa Mapka) Tpu BOCKPECHBIX Beuepa
HOJPSA U, TAKUM 00pa3oM, co3all IpeLeIeHT I BOCKPECHBIX XPUCTHAHCKUX OOTOCTYKEHUH.

20:27 «u He Oyab HeBepyIOIIUM, HO Bepywoumm» 3xaeck — popma HACTOSAUIEI'O BPEMEHU
CPEAHEI'O  3AJIOTA  (ornoxutensHast) I[TOBEJIMTEJIBHOI'O  HAKJIOHEHUA ¢
OTPULIATEJIbHOM YACTULIEU, koTopas oGBIYHO IEpefaeT CMBICH NMPEKPalleHHs NeiCTBH,
y)K€ HaXOJAIIErocs B TMpoIlecce OcymecTBIeHus. Kaxaplii Bepyrouil MpeicTaBiIseT coOoun
CTPaHHYIO CMECb COMHEHUI U BEpHI!

20:28 B GorocnoBckoM cMbicie ucnoBenanue @omel csizaHo co cnoBamu Mucyca B ctuxe 17. s
Nucyca, onsaTb-Taku, ¢ O0TOCIOBCKON TOYKH 3pEHHUS, OBIJIO ObI HECKOJBKO HEYTO0OHO 0Opamarbes K
Oty HeGecnomy: «bor Moii». [To-BuanMomy, Takoe oOpalieHne IpocTo YBOIUIO Obl B CTOPOHY OT
cobctBeHHoi boxectBenHoctn Xpucta. Tak 4yTo 3TO yTBepkaeHHE W3 ycT DOMBI HCKIHOYAIO
BEPOSTHOCTb [10I00HOTO BHIBOA.

Hcnosenanuio ®ombl, BO3MOKHO, MPEIIECTBOBAIO BETX03aBETHOE HMCIOJIb30BAaHUE COUYETAHMUS
SXBE Elohim, xotopoe Be3ne, rie 3TH JABa TUTY/IAa YHOTPEOJSIOTCS BMECTE, MEPEBOIUTCS Kak
«locnogs bory». Mucyc monHocThio mpuHuMaer Ha CBOH CUET 3TO HEOOBIKHOBEHHO CHIIBHOE
noareepxkaeHne Ero boxxectBenHoctu. EBanrenue or MoanHa, HauMHas C MEPBOro CTUXa MEPBOM
r1aBel, yrBep:kaaer, yro Mucyc us Hasapera — bor.

Cam Uucyc B EBanrenmuu ot Moanna Heckonbko pa3 3asBisier o Cebe kak o bore (cp. 8:58; 10:30;
14:9; 20:28), Taxke wu aBtop EBanremms, B Ttekcrax 1:1,14-18; 5:18, monrBepxkmaer Ero
BboxectBeHHOCTD. pyrue 6ubmneiickie aBTOphI TOKE COBEPIIICHHO SICHO TPOBO3TIIaaioT, 4to Uucyc
ectb bor (cp. ®un.2:6-7; Kon.1:15-17; Tur.2:13).

20:29 TIlepBoe mpemsioKEHHE OTOTO CTUXA MOXKET OBITh W YTBEPKIECHHUEM, U BOIPOCOM,
NPEIONIaraloIluM OTBET <«JIa». Ero rpaMmaTHueckoe MOCTPOSHHE [OIYyCKaeT IO 3TOW YacTh
JBOSIKOE TOJIKOBaHME. biarocimoBeHme ke 3/1eCh CXO0XKe MO CMBICTY cO ciaoBamu Mucyca B TEKCTe

17:20 (cp. 1ITer.1:8).

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.20:30-31

%*Therefore many other signs Jesus also performed in the presence of the disciples, which
are not written in this book; **but these have been written so that you may believe that Jesus is
the Christ, the Son of God; and that believing you may have life in His name.

TEKCT I1O NASB (1995): Hu.20:30-31

OTakum o0pa3om, MHOIO 1 nspyrnx 3HaMenuil Mucyc corBopuI nepea y4eHuHKaMu, KOTOpbIe
He 3aMMCaHbl B 3TOH KHUIE; Lyru ke 3anMcaHbl, 4T00ObI BbI NMoBepuiaH, 4yT0 HMucyc ecrb
Xpucroc, Coin bo:xuii, 1 4T00bI, Bepys, Bbl HMeJIN KU3Hb BO nMs Ero.

20:30 B cruxax 30-31 sicHO oTpakeHa OCHOBHasi TeMa W IeNib HamucaHusi EBanremus. Oto —
€BaHreNM3alMOHHbIN TpakTaT! ABTOpbl EBanrenmii oGnamanu mpaBoM H  OOTOXYXHOBEHHOM
CIIOCOOHOCTBIO  BBIOMpPATh, CHCTEMATHU3UPOBATh, AaJalTUPOBaTh M  MOJBITOXKHUBATH  JESHUS,
BBICKa3bIBaHUS U yueHHs Mucyca, 4ToObl MOHATHO NepeaTh ONpeAeIeHHON U30paHHOM ayTuTOpHH —




uynesiM, puMJIsTHaM, SI3bIYHUKAM — Besnkue UCTHHBI 00 Nncyce Xpucre. HoBwiil 3aBeT He siBseTCs
XpUCTHAHCKUM TamMynoMm.

Kapn @.X. I'enpu B cBO€H BCTYNUTEIBHON CTaThe «ABTOPHUTET M OOTOTyXHOBEHHOCTh bruOmmmy» k
«bubnetickum koMmmeHTapusM s ToakoBaressi» [Carl F. H. Henry, “The Authority and Inspiration
of the Bible”, The Expositor’s Bible Commentary], Tom 1, roBopwur:

«bubnust He 3a7aeTCs MENbI0 MPEACTABUTH MOJIHYIO XPOHOJOTHIO COOBITHIA, UIET U peub 00
W3JI0KEHUU KapTUHBl COTBOPEHMS MHpA, WM K€ KOIJa OHAa pPAacKpbhIBa€T HaM HCTOPHIO
UCKYIUICHHUs, BKIIOYasi pacckaz o OoroBoruiomeHWH. Ho HECOMHEHHOW Menbio Onbmeiickux
MOBECTBOBAHUM SIBJISIETCS TO, YTOOBI aTh YEIOBEKY BCE caMoe HEOOXOAMMOE U IOCTATOYHOE JIS
€ro CHaceHus 4epe3 HUCKYIUIEHHE U CMUPEHHOro ciykeHus cBoemy TBopuy. M xoTs unHorma
OuOJIelicKue aBTOPHI PacCMAaTPUBAIOT KOHKpETHOE JelcTBue bora mo craceHuro moj pa3HbIM
YIJIOM 3PEHHSI U C Pa3HBIMH LEISIMHU, BCE, UTO OHU PACCKA3bIBAIOT HaM, SIBJISIETCS HAICKHBIM U
komneTeHTHbIM. Jlsis Mardes xpoHonorus ciyxeHus Mucyca BTOpocTeneHHa MO CPaBHEHUIO C
TEMaTUYEeCKON cucTeMaru3anueil, monesnoi i oOyuenus. Jlyka He BKIIOYAET MHOTOE U3 TOTO
MaTepuaia, KOTOpblii ecTh y Mapka, 4ToObl €ro yHmopsIOYCHHBIM paccka3 CTajl OCHOBOM IS
KaTeXxmu3uca, HACTaBJIeHHEM B JOKTpuHaxX (cp. 1:4). MoaHH OTKPHITO KOMMEHTUPYET MPHHIIHII
U30MpaTEILHOCTH, KOTOPBIH JICKUT B 0CHOBE ueTBeproro Esanremus (20:30,31)» (ctp. 27-28).

20:31
NASB, NKJV,

TEV, NJB «4TOOBI BbI MOBEPUIIU»
NRSV «4T00BI BbI YBEPOBAJIHN»

B HEKOTOPBIX PaHHKX rpedeckux pykomucsx, P®, X, H u B, i B rpedecknx TekcTax, KOTOPHIMI
nosib3oBajcs Opurel, ynorpednena popma HACTOAIIEI'O BPEMEHU COCJIATATEJIBHOT'O
HAKJIOHEHUSI, xotopast monpasymeBaet, 4to MoaHnH nmucai 310, 4TOOBl BJOXHOBUTH BEPYIOIIUX H
Jlaniblile CTOMKO NMpeObIBaTh B BEpE.

B gpyrux rpedeckux pykomucax — ¢opma AOPUCTA COCJIATATEJIBHOI'O
HAKJIOHEHMUS, kotopast mpeanonaraer, uro MoanH nucan 3To i HEBEpyroImKX. B 3ToM cTuxe
chopmynupoBana 1enb Hanucanus EBanrenus. Otot Tpyn anocrona MoanHa npencraBiseT coboid,
Kak U Bce apyrue EBanrenus, eBaHrean3aliOHHbIN TpaKTar.

O «Xpucroc»  OTO TpPEUYECKUl MepeBOJ JPEBHEEBPEUCKOro TepMHuHa «Meccus», KOTOPBIH
OykBanbHO o3HauaeT — «[lomazanHuk». Meccus ObLT BETX03aBETHBIM MOTOMKOM JlaBuma w,
coryiacHo npopodectBaM, OH JOHKEH ObLT IPUHECTH B ATOT MUP HOBBIH Bek mpasenHoctu. Uucyc us3
Haszapera (cp. 1:45) — a0 nyneiickuiit Meccus (cp. 11:27).

DTOoT TUTYN 1O OTHOIIEHHIO K Mucycy ymorpebien yxe B camoM Haudane EBanrenus (cp. 1:41).
OnHako, B SI3bIYECKOM OKPYKEHUU HOPMOU CTalo HCIOIh30BaTh MU oOpamieHnu Kk Hemy He clioBO
«Meccus», a apyroii Tutyi — «'ocrogs» (cp. Pum.10:9-13; dun.2:9-11).

VY konnenuuu «Meccum» ObUT 3cxaronorndeckuid nmoarekct: (1) mis ¢apuceeB oH coaepxai B
cebc TOJUTUYECKHE W HAIMOHAJUCTUYCCKUE OXHIaHHSA, a (2) B HYyIEHCKOW aloOKaJIUNITHYECKON
JTUTEpaType NPUCYTCTBOBAIN KOCMUYECKHE, BCEICHCKUE OKUJIaHUS.

0 «CpiH Boxuii» OTOT TUTYl OYEHb CKYIO MCIOJNB3YETCSd B CHHONTHYECKMX EBaHremmsx
(BO3MOYHO, 10 MPUYMHE HETPABUIHLHOIO ITOHUMAHUS €ro sI3bIYHUKAMHU), HO B Havase EBanrenus ot
Noanna on BcTpeuaercs yacto (cp. 1:14,34,49). 3ro ObLT criocod, KOTOPHIM Mob30Balics MoaHH,
9TO0OBI 0CO00 TOMYEPKHYTh YHUKAIHHOCTHh B3auMOOTHommeHUH mexay Mucycom m Otiom. Moann
yrmoTpeOnseT 3T ceMeliHblie MeTaopsl B HECKONbKHMX BapuaHTax: (1) kak TUTYN, (2) B CBS3H C
MOHATHEM «eIUHOPOAHBIN» (cp. monogenés, cf. 1:18; 3:16; 11u.4:9); u (3) B codyeraHuu ¢
ucnosp3oBanueM tTuryiaa «Oremy (cp. 20:17).



BOIIPOCHI JIAA OBCYKIEHUA

HacToAamui koMMeHTapuil U Bac SBJIAETCA, IPEKIEC BCETO, PYKOBOJACTBOM, @ 3TO 3HAYMT, YTO
Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBOE COOCTBEHHOE HCTONKoBaHWMe bubmmm. Kaxnasiii u3 Hac
JIOJDKEH TMPOJIBUTAThCS B CBETE TOrO, 4YeM Mbl 00JaziaeM. Bce nepBeHCTBO B Mpoliecce TOJKOBaHMS
NpUHAAISKUT BaM, bubnuu u Cesitomy Jlyxy. Bel He JOIKHBI IepekiiaIbBaTh CBOU 005S3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHS U BaM COBEPILEHHO HE CIENYET CaBaThCs HAa €ro BOJIO.

Bonpocs! ayig o0cyxaeHus TOMOTYT BaM 00JlyMaTh OCHOBHBIE TEMbI 3TOTO pasjena KHUru. OHH
MPU3BaHbI 3aCTaBUTh BAC 3alyMaThCsl, a HE HABSI3aTh BaM KAaKO€-TO OKOHYATEIbHOE TOJIKOBAHHUE.

Kto mpumien k rpo6uunie? Korga? 3auem?

[Touemy yueHHMKH He OxH AN BockpeceHusa? NMim kro-HuOy b sxaan?

[Touemy Mapus He y3nana Uucyca?

[Touemy Mucyc nosenen Mapuu He ynepxuBatb Ero?

OOBbsicHUTE CMBICT CTUXOB 22-23 CBOUMHU COOCTBEHHBIMHU CIIOBAMHU.

CnpaBenyiuBo 1 Ha3biBaTh POMY COMHEBAIOITUMCS YEJIIOBEKOM?

Jaiite onpeneneHue cIoBy «BEpUTh/BEpOBaTh» TaK, Kak OHO MOHUMaJIOCh B AHU Mucyca, a He
B Hallle Bpemsl.
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